
O dia que o Espírito Santo tirou folga.  

1. Texto introdutório. 

Hebreus 9:4 1 Reis 8:9 
Que tinha o incensário de ouro e a 

arca do concerto, coberta de ouro toda em 
redor, em que estava um vaso de ouro, que 
continha o maná, e a vara de Arão, que 
tinha florescido, e as tábuas do concerto.  
 

Na arca, nada havia, senão só as duas 
tábuas de pedra que Moisés ali pusera 
junto a Horebe, quando o Senhor fez 
aliança com os filhos de Israel, saindo eles 
da terra do Egito. 
 

ἐν ᾗ στάµνος χρυσῆ ἔχουσα τὸ 
µάννα καὶ ἡ ῥάβδος Ἀαρὼν ἡ 
βλαστήσασα καὶ αἱ πλάκες τῆς διαθήκης 

 

 

Análise. Quem está certo; o escritor de Reis ou de Hebreus? O escritor de Reis é 
claro em afirmar que dentro da arca só havia “os mandamentos,” ou seja, não se vê o 
“maná” nem a “vara” de Arão dentro da arca. 

Será que o escritor de Hebreus inventou os outros utensílios dentro da arca? Caso 
ele tenha inventado onde está a preservação do texto? Pode haver mentira naquilo que 
foi inspirado e preservado por Deus segundo os religiosos? 

2. Verdade ou mentira. 

Para tentar preservar a autoridade da Bíblia como verdade, inspirada e preservada 
usaram-se algumas alegações para dizer que o escritor de Hebreus não inventou: 

1. Se diz que em Ex 16:33 e Num 17:10 a expressão “por diante do Senhor” ou do 
“Testemunho” é estar dentro da Arca e não fora. 

Êxodos 16:33 Números 17:10 Êxodo 30:36 
Disse também 

Moisés a Arão: Toma um 
vaso, e mete nele um 
gômer cheio de maná, e 
põe-no diante do Senhor, 
em guarda para as vossas 
gerações. Como o Senhor 
tinha ordenado a Moisés, 
assim Arão o pôs diante do 
Testemunho em guarda.  
 

Então, o Senhor disse 
a Moisés: Torna a pôr a 
vara de Arão perante o 
Testemunho, para que se 
guarde por sinal para os 
filhos rebeldes; assim, 
farás acabar as suas 
murmurações contra mim, 
e não morrerão.  
 

E dele, moendo, o 
pisarás, e dele porás diante 
do Testemunho, na tenda 
da congregação, onde eu 
virei a ti; coisa santíssima 
vos será. 
 

אַהֲרןֹ לִפְנֵי הָעֵדֻת 

  לְמִשְׁמָרֶת

אַהֲרןֹ לִפְנֵי הָעֵדוּת 

  לְמִשְׁמֶרֶת

  לִפְנֵי הָעֵדֻת

 



Análise. O vocábulo Testemunho (הָעֵדֻת) é aplicado tanto para “Arca” (Ex 26:34; 

30:6,26 etc) como também as “Tábuas dos dez mandamentos.”  

A alegação é que a expressão “por diante do Senhor” ou do “Testemunho” de Ex 
16:33 e Num 17:10 é “estar dentro da Arca” e não fora. 

“O Testemunho” na frente do qual o frasco contendo o maná deve ser 
colocado é o Testemunho das Tábuas dos Dez Mandamentos, ou a 
Arca da Aliança contendo estas Tábuas dos Mandamentos.1  

 

Só há uma questão problemática é que a expressão que antecede o vocábulo 

Testemunho (הָעֵדֻת) é o substantivo plural construto לִפְנֵי o qual o mesmo é atestado na 

mesma construção gramatical de Êxodo 30: 34-36: 

“Disse mais o Senhor a Moisés: Toma especiarias aromáticas, 
estoraque, e ônica, e gálbano; estas especiarias aromáticas e 
incenso puro de igual peso; e disto farás incenso, um perfume 
segundo a arte do perfumista, temperado, puro e santo; e dele, 
moendo, o pisarás, e dele porás diante do Testemunho, na tenda 
da congregação, onde eu virei a ti; coisa santíssima vos será  (Ex 
30:34-36).” 

 

Diante da mesma construção gramatical   ֵי הָעֵדֻתלִפְנ  posso afirmar que dentro da 

arca não havia apenas as Tábuas, Vara, e o Maná, ora havia também o “incenso,” logo o 
escritor de Hebreus esqueceu-se de mencionar.   

 
Mas aí se tem outro problema, o escritor de “Reis” afirmou que dentro da Arca 

não havia “nada” senão as Tábuas, e agora quem está certo, o escritor de Reis, Êxodo, 
Números ou Hebreus? 

 
 

 

 

                                                           
1Cf. F. Brown, S. R. Driver, and C. A. Briggs (eds.), Hebrew and English Lexicon of the Old Testament 
(Oxford/New York: Clarendon/OUP, 1907; reprints with corrections, 1955; corrected ed., 1962), pag 730. 

 


